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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪৭৪ [আজািতক নাারঃ ২৬৫০]

৪৪/ শাহাদাত (كتاب الشهادات)
পিরেদঃ ১৬৫০. অনােয়র পে সাী করা হেলও সায িদেব না

باب لا يشْهدُ علَ شَهادة جورٍ اذَا اشْهِدَ

আরবী

نانِ بمالنُّع نع ،ِبالشَّع نع ،مانَ التَّييو حبنَا ارخْبا ،هدُ البنَا عرخْبدَانُ، ابدَّثَنَا عح

دَا لَهب ثُم ،هالم نم ل ةبهوالْم ضعب ِبا ما لَتاس ه عنهما ـ قَالال يرٍ ـ رضشب

فَوهبها ل فَقَالَت لا ارض حتَّ تُشْهِدَ النَّبِ صل اله عليه وسلم‏.‏ فَاخَذَ بِيدِي وانَا

ضعب لَتْناةَ ساحور بِنْت همنَّ اا ه عليه وسلم فَقَالال صل ِالنَّب ِب َتفَا ،مغُلا

الْموهبة لهذَا، قَال ‏"‏ الَكَ ولَدٌ سواه ‏"‏‏.‏ قَال نَعم‏.‏ قَال فَاراه قَال ‏"‏ لا تُشْهِدْن علَ جورٍ ‏"‏‏.‏

وقَال ابو حرِيزٍ عن الشَّعبِ ‏"‏ لا اشْهدُ علَ جورٍ ‏"‏‏.‏

বাংলা

২৪৭৪। আবদান (রহঃ) ... নু’মান ইবনু বাশীর (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আমার মাতা আমার িপতােক

তার মােলর িকছু অংশ আমােক দান করেত বলেলন। পের তােক দওয়া ভােলা মেন করেল আমােক তা দান

কেরন। িতিন (আমার মাতা) তখন বলেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক সাী করা ছাড়া আিম রাযী

নই। এরপর িতিন (আমার িপতা) আমার হাত ধের আমােক নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িনেয়

গেলন, আিম তখন বালক মা। িতিন বলেলন, এর মা িবনত রাওয়াহা এেক িকছু দান করা জন আমার কােছ

আবদার জািনেয়েছ। িতিন িজাসা করেলন, স ছাড়া তামার আর কান ছেল আেছ? িতিন বলেলন হাঁ, আেছ।

নু’মান (রাঃ) বেলন, আমার মেন পেড়, িতিন বেলিছেলন, আমােক অনায় কােজ সাী করেবন না। আর আবূ

হারীয (রহঃ) ইমাম শাবী (রহঃ) সূে বণনা কেরেছন, আিম অনায় কােজ সাী হেত পাির না।

English

Narrated An-Nu`man bin Bashir:

My mother asked my father to present me a gift from his property; and he
gave it to me after some hesitation. My mother said that she would not be
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satisfied unless the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was made a witness to it. I being a young
boy, my father held me by the hand and took me to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) . He
said to the Prophet, "His mother, bint Rawaha, requested me to give this boy
a gift." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Do you have other sons besides him?" He
said, "Yes." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Do not make me a witness for injustice."
Narrated Ash-Shu`bi that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "I will not become a witness
for injustice."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নু’মান ইবনু বশীর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2558

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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